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Dall'esperienza e dalla capacità delle aziende
SCHNELL & GRICOR nasce e si perfeziona una nuova
linea di prodotti.

GTM MACCHINA GABBIATRICE

GTM Gabbiatrice per pali cilindrici e prismatici con
spirale saldata e passo programmabile.

Un solo operatore per la gestione della produzione

Tempo di produzione molto ridotto

Programmazione e controllo a mezzo di moderno computer

Sistema di alimentazione e ciclo di funzionamento
semplice ed efficace

Accessori a richiesta:

• robot per la saldatura automatica completo di
saldatrice MIG

• matrici per la produzione di gabbie a sezione prismatica;
ellittica o per forme speciali richieste dal cliente;
con foratura speciale per barre longitudinali di diametro
superiore a Ø 32 mm.

• lunghezza della macchina di serie 12 m 
a richiesta 16 - 18 - 20 o 24 m



GTM 

Long experience and managerial ability of
SCHNELL & GRICOR Companies allow them to
introduce a new line of improved products.

“GTM” CAGE MAKING MACHINE

“GTM” cage making machine for cylindrical and
prismatic piles with welded spiral and programmable
pitch.

One operator only is required

Reduced production time

Programming and controlling by computer

Simple and efficient feeding system and functioning
cycle

Accessories (on request):

• robot for automatic welding complete with welding
machine mod. “MIG”,

• matrix for the manufacturing of prismatic and
elliptical cages or for special shapes required by the
customer; with special drilling for longitudinal bars with
diameter exceeding Ø 32 mm.

• standard length of machine: 12 mt.; 
also 16 - 18 - 20 or 24 mt. are available on request.



De l'expérience et la capacité des sociétés
SCHNELL & GRICOR une nouvelle ligne de produits
naît et se perfectionne.

LA MACHINE POUR CAGES GTM

GTM:machine à pieux pour armatures cylindriques et
prismatiques avec spirale soudée et pas programmable.

Un seul opérateur pour la gestion de la production

Temps de production très réduit

Programmation et contrôle au moyen d'ordinateur moderne

Système d'alimentation et cycle de fonctionnement
simple et efficace

Accessoires en option:

• robot pour le soudage automatique équipé avec
soudeuse MIG

• moules pour la production de cages à section
prismatique, elliptique ou pour formes spéciales
demandées par le client; avec perçage spécial pour
barres longitudinales de diamètre supérieur à Ø 32 mm. 

• longueur standard de la machine 12 m, 
sur demande 16 - 18 - 20 ou 24 m
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Aus der Erfahrung und Leistungsfähigkeit der
Unternehmen Schnell & Gricor entsteht und
perfektioniert sich eine neue Produktreihe.

KORBMASCHINE GTM

GTM Korbmaschine für zylinidrische und prismatische Pfähle
mit verschweisster Spirale und programmierbarer Ganghöhe.

Ein-Mann Bedienung für das Produktionshandling

Stark reduzierte Herstellungszeiten

Programmierung und Kontrolle über moderne Steuerung

Einfaches, sowie effizientes Beschickungssystem und
Betriebszyklus

Zubehör auf Anfrage:

• Robote zum automatischen Schweissen kpl. mit
Schweissgerät Typ MIG

• Schablonen zur Herstellung von Körben mit prismatischen,
ellyptischen Querschnitt oder von Sonderformen gemäß
Anfrage des Kunden; mit Sonderlochen für Längsstäbe mit
mehr als Ø 32 mm. Durchmesser. 

• Standardlänge der Maschine 12 mt.; 
16-18-20 oder 24 mt. auf Anfrage



GTM

Desde la experiencia y la capacidad de las empresas
SCHNELL & GRICOR sale y se perfecciona una nueva
linea de productos.

LA MAQUINA PARA HACER JAULAS GTM

GTM maquina para pilotes cilíndricos y prismáticos con
espiral soldada y paso programable.

Un unico operador para la gestión de la producción

Tiempo de producción muy reducido

Programación y control a través de un ordenador moderno

Sistema de alimentación y ciclo de funcionamiento
sencillo y eficaz

Accesorios bajo pedido:

• robot para la soldadura automática completo de
soldadora MIG

• matrices para la producción de jaulas de sección
prismática, elíptica o para formas especiales solicitadas
explícitamente por el cliente; con perforación especial para
barras longitudinales de diámetro superior a Ø 32 mm.

• longitud standard de la maquina 12 m, 
bajo solicitud 16 - 18 - 20 o 24 m



( ) Con robot di saldatura ( ) Complete with robot for automatic welding ( ) Mit schweißroboter ( ) Avec robot de soudage ( ) Equipado con robot de soldadura
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SCHNELL S.p.A.-Via Avogadro,9 Zona Ind. di Rosciano  61032 Fano (PU) ITALY 
Tel.: 0039.0721.85321 • Fax:0039.0721.853200 

e-mail:schnell@schnell.it • Web:www.schnell.it 

SCHNELL, nata nel 1962, è una delle aziende più importanti nel campo delle macchine
per la lavorazione del ferro da cemento armato a livello mondiale.
Nel 1999 è entrata a far parte del GRUPPO SCHNELL la GRICOR S.r.l. che progetta e
produce dal 1980 macchine ed impianti per il taglio di barre e la produzione di gabbie
cilindriche.

SCHNELL, established in 1962, is one of the world-wide leading Companies for the
manufacturing of reinforced concrete rebar processing machinery.
GRICOR S.r.l., which has become part of the SCHNELL Group in 1999, designs and
manufactures machinery and plant for bar cutting and for production of cylindrical
cages since 1980.

SCHNELL, nacida en el 1962, es una de las más importantes empresas en el campo de
las maquinas para la elaboración  del hierro para cemento armado  a nivel mundial.
En el 1999 ha tomado parte del GRUPO SCHNELL la GRICOR S.r.l. che proyecta y produce
desde el 1980 maquinas e instalaciones para el corte de barras y la producción de
armaduras  cilíndricas.

SCHNELL , im 1962 gegründet, ist eine der wichtigsten Firmen  der Welt auf dem Gebiet
der  Maschinen zur Betonstahlverarbeitung.
Im 1999 der Gruppe Schnell  hat GRICOR S.r.l. sich angeschlossen, die seit 1980
Maschinen und Anlage zum Schneiden von Stäben  und zur Herstellung von zylindrischen
Körben plant und herstellt. 

SCHNELL, née en 1962, est une des plus importantes sociétés dans le domaine des
machines pour le travail du fer à béton au niveau mondial.
En 1999 la société GRICOR S.r.l., projetant et produisant depuis 1980 des machines et
des installations pour la coupe des barres et la production de cages cylindriques, est
entrée dans le GROUPE SCHNELL.

Essendo i prodotti in continua evoluzione, dati tecnici ed immagini non sono vincolanti.

Due to continuous product development, technical specifications and photos are not binding.

Du fait de l’évolution continuelle de nos produits, nous ne nous engageons par sur les photos et  spécifications technique du présent document.

Aufgrund kontinuierlicher Weiterentwicklung der Produkte sind Änderungen technischer Daten und Fotos vorbehalten.

Debido a la costante evolución de los productos, los datos técnicos e imágenes no son vinculantes.
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